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M.306 SERI 

 Sustantivo de la clase [SUBCAT <NP>] 
Noun of the class [SUBCAT <NP>] 

Radical verbal  
Verb stem 

   1. -caamiz camisa 
shirt 

-icáamiz llevar camisa 
wear shirt 

   2. -capota chaqueta 
jacket 

-icápota llevar chaqueta 
wear jacket 

   3. -teems barba 
whiskers 

-itéems tener barba 
have whiskers 

   4. -taast diente 
tooth 

-itáast tener dientes 
have teeth 

   5. -taamt sandalia 
sandal 

-itáamt llevar sandalias 
wear sandals 

   6. -pnaail falda 
skirt 

-ipnáail llevar falda 
wear skirt 

   7. -taamalca cuernos 
horns 

-i táamalca tener cuernos 
have horns 

   8. -naail piel 
skin 

-ináail tener piel 
have skin 

   9. -caasac hij@ del hijo (de mujer) 
(woman’s) son’s child 

-icáasac tener como hij@ del hijo (de 
mujer) 
have as (woman’s) son’s child 

   10. -camaz nuera 
daughter-in-law 

-icámaz tener como nuera 
have as daughter-in-law 

   11. -talxíicom marido de la hermana de la 
esposa 
wife’s sister’s husband 

-i talxíicom tener como marido de la 
hermana de la esposa 
have as wife’s sister’s husband 

 12. -queezi hij@ de la hija (de 
hombre) 
(man’s) daughter’s child 

-iquéezi tener como hij@ de la hija (de 
hombre) 
have as (man’s) daughter’s 
child 

 
Estructura de las palabras: / Structure of the 
words: 

 Afijos: / Affixes:  

       
     
     

 


